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Apróbb Hadi Hírek* 

A' múl t h ó n a p n a k 24-dikén a z t ír ják Czerovldny^ 
ból, h o g y i t t T ö r ö k ö k a ' m i h i d u n k o n fel* 

b/ül igen derék 2. o í t r omló h á n y á í l kéfzi tet tenek lé-
Syen, és h o g y n é m e l y á g y ú i k m é g mefzfzebb vi-
kik a ' gol lyóbif t , m in t a ' mie ink , és m á r mol l a* 
l alálásra-is a l k a l m a t o f o b b a k . M i d ő n ezek 13-dikban 
a ' mi D u b i t z á n k r a t ü z e l n e k v a l a , 10 b o m b i t , m i n d 
33 és 39 fon to lóka t a z innen l é v ő D u b i t z á b a b é ' 
^ t e t t é n e k , és a z o k á l t a l 2 házo t - meg-is gyúj tot ta
l a k ; mig m i ekkor őke t 6 0 0 ágyu- lövé íekke l el-hal* 
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ga tn i kénfzeri tét tük. I t t a ' h i d n á l , az ellenség-felöl 
egy véghetet len n a g y Sán t zo t kéfzitettenek-el fajdit-
h a t a t l a n m i n á k k a l , és a ' m i réfzünkröl magát min
den Ba ta l ion k ü l ö n ö s S á n t z b a ver te . — A' Viznek 
fzüki ná lunk h a l l h a t a t l a n : még t sak a ' főbb Tifz-
tek-is al ig t a l á l h a t n a k m a g o k fzámokra. A' lovak 
egy ó r ány i j á r ó fö ldre veze t te tnek az ivásra. > 
A' múl t hón . 2o«dikán 7 T ö r ö k ö k jövének Dubitza 
és Back in k ö z ö t t lévő S á n t z u n k r a á l l a l : egy Tábori 1 
ko t s i f i , k i éppen a k k o r i tat ja v a l a a ' lovakat , le-vá-
g á n a k és a ' l o v a k o t el-hajták ; de ezzel még meg-
n e m e l é g e d v é n , n y a r g a l t o k b a n 2 gyermeket el-ka
p á n a k a ' mi D u b i t z á n k b ó l ; kiket midőn egy afz-
fzony k ivánná o l t a l m a z n i , azt-is kerefztül döféks 
e k k o r 12 kemény lövök minden fzükség nélkül hát
r a v o n v á n m a g o k a t , a z o k gyalázatofon vefzfző' 
f z a l a d á n a k ; a z őr ize ten l évő k a t o n a pedig; ki a' 
m a g a he l lyérö l m e g - n e m fza ladváu , az el-fzalad-
t aknak- i s e l - h á n y t fegyvereke t bátorságos helyre 
r a k t a v a l a K á p l á r n a k tétetet t ; 

A ' T ö r ö k D u b i t z á n á l Jú l iusnak 22-dikén mint
egy 4-ezer T ö r ö k ö k T á b o r b a fzállván , mingyárt a-
k a r t a k v a l a m i h e z fogni , hogy hí jában ne üljenek; 
l eg-e l sőbben is a ' m i Tilliai Sán tzunkra próbálák 
ü t n i , melye t a ' m l Tifztjeink éfzre-vévén , azoknak 
e l lenébe rendeléfeket t evének . Min tegy 500 -an a' 
T ö r ö k ö k , e g y n é h á n y t s o p o r t b a n , m á r a ' mi Ser-
günkhez közelgetnek v a l a ; kik a ' fzéllsö vigyázat
ró l egy Húfzárunka t el-lövén , ké t T ö r ö k a ' lová
r ó l le-fzál!a , h o g y az el'- efett Húfzá rnak fejét ve
gyék : a z o n b a n egy Stráfaraefter 14 Húfzárral r* 
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feünkrol e l ö - n y a r g a l v á n , n e m a k a r j a v a l a e n g e d n i , 
h o g j a z o n el-efett Húfzár -pa j tá f soknak fejét a ' T ö 
rökök e h v i g y é k ; ezek 14-en ö l lyan iharkofon-is fo 
gak a ' d o l g o t , h o g y a ' t s a p o r t t ö rökség meg-futa-
modék elöttök , de közül lök- is 3 Vi téz e l - e s é k : 
Más-felöl e g y ofztá ly ^Húfzárság az a l a t t fegittség-
ic érkezvén, a z e l - f zé l lyede t t el lenségnek tsopör t ja i 
minden- fe lö l ö f z v e - g y ö l é n e k , és vifzfza - t a k a r ó d á -
n á k ; ezeknek kerge tésében , a ' mi leg-nagyobb ká
runk , a ' Kinjkki lovafok közü l i v a l ó F ö - Hadnagy , 
Döllncrnek e fe te , a ' k i egyfzersmind Generá lmájor 
Buberihovennek Ad ju tán t j a v a l a . E z a ' F ő - H a d n a g y 
a ' maga Generá l já t kereí i v a l a a ' Sántzban- , és ot
tan nem t a l á l v á n , ki - n y a r g a l t v a l a a ' t sa tázók-fe-
lé , a' h ó i őtet a ' T ö r ö k ö k egyedül kezdek ' kerget
ni; akkor ugyan a ' fe l lyebb emii te t t S t ráfameí terhez 
érkezek: a ' mikor a z o a F ö - H a d n a g y n a k nem let t 
Volna késő vifzfza-térni , de ö önkén t a ' 14 legén
nyel edgyü t t kergetn i kezdette a a e l lenséget , ínel-
lyet ugyan ö nekie a ' St ráfameí ter n e m j o v a ü o t t ; 
sött intette h o g y térjen vifzfza a ' m e g - f á r a d o t t lo
vával a ' v e f z e d e l e m b ö l ; de ö t s a k u g y a n o t t an m a 
r a d v á n , egy ha j i to t t d á r d a á l t a l ha lá lofon meg-fe-
belitteték, és kevés órák m ú l v a a ' Tilliai S á n t z b a á 
meg-hala . E z e k e n - k i v ü l m é g k é t Stut tzofunk el-
efett, és 2 Húfzár meg-febefi t tetet t : a z ellenség ko-
Zültsak 2-tö m a r a d o t t a ' t s a t a he l lyén h a l v a , k ik 
közül edgyikné l fok T ö r ö k i rás t a l á l t a t o t t ; de m é g 
többen-is eftenek-el, a ' k ike t ők m a g o k k a l el-vittek; 

mi Sán t zunkbó l a ' t s á t a a l k a l m a t o s s á g á v a l ízün
k é n ment a z á g y ú g o l l y ó b i s , m e l l y e k n e m j á r t a k 
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az el lenség k ö z ö t t m i n d e n k o r hí jában. — 22-dikbea 
a ' Sz. György R e g e m e n t , és a ' Ferdinánd Batalion-
Ja Novikoz küldettek•; mive l -hogy h a l l a t o t t , hogy 
o t t a n a ' T ö r ö k ö k fzámofon gyü lekeznek : mi lettes 
tö r tén t o t t a n , e z u t á n meg-hal l juk. 

A* Fö - Hadi-tatástól ki-adat ott jelentelek. 

( * * ) A ' BánátUÍi T á b o r t ó l Mehádiáról Jul. 28' 
t h k a n k ö l t : A ' B o r t s é n y n á l á l ló Illíriai Határnokok-
n a k Májo ra Duka m e g - t u d v á n , hogy a ' Törökök 
Kerbunyefiinél T á b o r b a fzállani fzándékoznak, hogy 
a' mie inke t a n n á l i n k á b b nyúgba ta t l an i t sák ; tehát 
e z e n ké t F ö - H a r a m b a s á k n a k Pure'k , és'Sumánka , 
k e z e k a l a t t , a ' Szabad-feregből v a g y Tolvaj Kom
p á n i á b ó l bizonyos fzámu v á l o g a t o t t legényeket, az 
o t t a n lévő e rdőkbe k ü l d ö t t : ezen H a r a m b a s á k , Jul. 
21-dikén Sok nevü F a l u n á l , a ' Törökökke l öfzve 
t a l á l k o z v á n , a z o k r a r á -ü tö t t ek ; és egynéhány órá
kig t a r t o t t t s a t a u t á n , a z o k b ó l 40-nt e lej tvén, fo
k a k o t meg-febeí i t tvén, a z o k a t egéfzien el-kergették. 
M a g o k közül i 6-ton febeket. h o z t a k , 2-tö pedig el
f o g a t o t t , de a ' m e l y igen k ü l ö n ö s , még egy fem e-
fett-el h a l v a . — A ' Szemendriánál lévő Török Tá
b o r b ó l Jul . 26-dikán reggeli 10 -ó rakor , 300 gyalog, 
és 200 l ovas T ö r ö k ö k , Kullis nevü kis Város-felé; 
m e l y b e n F ö - H a d n a g y Szava Demelits keze alatt 
J50 Szabad-fergefek v a l á n a k őr izeten , meg-indúl-
t a k : a ' T ö r ö k ö k n e k fzámok m e n t e k b e n , é s az alatt 
mig ezen Várofo tská t körü l v e t t é k , Bofarovátzból 
és a ' Szemendr ia i T á b o r b ó l a n n y i r a nevekedett; 
h o g y 4 0 Záfzlók a l a t t g-ezerre ki-tölt . Mihelyt a' 



Rubinban lévő G e n e r á l m . Gró f Jífpermont á' T ö f ö -
köknek Kul l i s ra t ö r e k e d ő - f zándéká t és m o z d u l á s á t 
éízre-vette; m i n g y á r t Záfz ló- tar tó Ogoreützct á l t a l , 
F ö - H a d n a g y Száva Demeliknek , a z el lenség érkép
zését és a? m a g a fegittségét meg - i z e n t e : a z o n b a n 
maga a ' G e n e r á l m . . b i z o n y o s S e r e g g e l a ' D u n a par t 
ján le-felé e re fzkede t t ; egy fél K o m p á n i á t pediglen 
a ' Bónátufi g y a l o g H a t á r n o k o k k ö z ü l i , ké t 6-fonto» 
gollyóbifu á g y u k k a l , a ' Kullifsál á l t a l el lenben lé-
vő p a r t r a r e n d e l t és ál l í tot t . Dé lben b ó r a k o r a* 
T ö r ö k ö k , n a g y í iva lkodáfsa l Kul l i s V á r á t m e g - t á 
m a d t á k ; d e e g y felöl az emi i te t t á g y u k - á l t a l , má» 
felöl a ' V á r b a n lévő F ö - H a d n a g y Száva Bemelik* 
nek jó rende lé fe , és legénnyeinek jól in tézet t tüzelé-
fe á l t a l t sak h a m a r a z o n tzél joktól e l - rekefztetvén, 
a 1 m e g - t é r é s r e kénfzerittettejc. , E g y n é h á n y f z o r a* 
Törökök egéfz eítvéiglen , de mindenkor- h í j ában 
próbál ták a z o n V á r a t s k á t m e g - v e n n i ; utólfzor eft-
véli 9 -órakor egéfz e rőve l r á -men tek a ' V á r kapu
já ra : de m i d ő n a z o n jó l bé -zá r t k a p u t m á s k é p p e n 
bé-nem r o n t h a t t á k ; puska -po r r a l tö l tö t t n a g y edé
nyeket r a k t a k é p p e n a ' k a p u mel lé , és a z o k n a k 
meg - gyújtáfa á l t a l a k a r t á k a ' k a p u t fel - h á n y a t n i . 
Anny iban , el-is é r ték ez á l t a l t z é l j o k a t , h o g y a ' k a 
p u , zárjai e l - romolván ki-nyi l t ; de t s a k u g y a n a 
benn l évőknek k e m é n y tüzeléfe és ellent-álláfa mi
att bé-nem m e h e t t e k : h a n e m u to l j á ra a ' T ö r ö k Ba
k i , egy Követ je á l t a l , a ' P o r t a Kegye lmének ígére
tével , a ' V á r a t fe l -kére t te ; m e l y fel-kérésre a ' benn 
iévö Szabad-fergeíék d e r é k lövéfsel feleltek. E z u-
tán a ' T ö r ö k ö k n e k egy r é f z e , a ' köze l ebb lévő er-
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d ö b e m e n t éjtfzakai f z á l l á s r a ; a ' más réfze pediglen 

a ' Vá r mellet t m a r a d v á n , v i g y á z ó k o t állított, tü

zeke t r a k o t t és a ' V á r a t egéfz éjtfzakán lövöldözte 

és o í t römol ta . — 

E z e n a ' n a p o n o l ly fzÖrnyii fzél-véfz támodott 
Vala, és a' Duna- i s o l ly m o z g á s b a n v a l a , hogy a-

zon ha jóva l v a g y t u t a l l y a l Kullis Várához által-jö-

n i éppen lehete t len v a l á . D e min thogy kövekezen. 

d ó n a p r a ke lvén a ' fzél l e - t s ehdé fede t t , és Gene-

xá lmájor Gróf Afpermont-is o l ly h i f t ' v e t t , hogy a' 

B a í ^ a', fok k á r v a l l á s m i a t t meg-keferedett , azt 

végez t e m a g á b a n ,:: h o g y a ' Bofsarovátinál öfzvs" 

gyű l t Sergeket-is mind , m a g á h o z v e g y e ; 4000 fegy-
verefekkel Kullits V á r a of t romát megint meg-ujjitsa, 
a ' V á r a t öfzye- lövöidöztefse , és a ' benn-lévö kato
n a s á g o t l e -apr i t t a f sa ; hafznára- i s fordí tot ta Genálm. 
A/permont ezen a l k a l m a t o s i dő t ; rendeleti tett a 
N é p n e k . a ' v izén va ló . á l t a l - jöve te lé rő l ; mely 27-
dikben minden ellent-állás né lkül meg-is esék, & 
f z á n d é k á t . tellyefité. A ' m i é n k közzü l itten egy 
K á p l á r és egy Frá j te r m a r a d á n a k h a l v a , és egy 
m á s K á p l á r 3 köz -emberekke l febet kapának. A' 
Kulitsból k i - k ö l t ö z ö t t T ö r ö k ö k 152 embert és 31 
l o v a k a t h á g y á n a k a ' tsata p i a t f zán , és a ' mintáz 
Után a ' Kémek hi rü l h o z t á k , igen fok holtakat és 
meg-febefedteket vi t tenek-el m a g o k k a l . A ' meg-hólt 
T ö r ö k ö k k ö z ö t t t a l á l t a t á n a k n é m e l y fö Törökök' 
^ s , k iknél a ' m i ka toná ink ezüft és a r a n y portéka' 
kot és d r á g a keféket t a l á l á n a k , me l lyeke t magok
kal e g y T o n n a p u s k a p o r r a l és m á s dolgokkal ál-
t a l - hpzának . Gen. Gr. AJpermont mindenek felett 
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ditséri fő H a d n a g y Száva Demelikh és Záfz ló ta r td 
Ogoreliza U r a k n a k k ü l ö n ö s jó m a g o k vifeleteket , 
és a ' Szabad-feregbél i Ali- Ti fz teket és k ö z - e m b e . 
reke t , nem g y ő z i elégé di tsérni , 

v í ' Horváth-orJ'zágban Czerovliánynál lévő Tábor
ból 31-dik Julii. A' Novihoz k ö z e l l é v ő T ö r ö k ö k 
mintegy 150 - nen , a z o n t á l l y é k o n a ' hó i a ' Sanna 
vize az Unnába f zakad , öfzve g y ü l e k e z v é n ; a z Un
na v i z é n , a ' F a l l á n a fzigetén fel lyül l évő m e z ő r e 
á l t a l j ö t t e k , és o t t a n a ' m á r le -ara to t t g a b o n á t , bú
za k a l a n g y á k a t ( Kerefzteket) meg-gyú j to t t ák . E g y 
ofz tá l lya l , a ' Lebernitzai S á n t z n á l á l ló Práifz Serge-
béli K a p i t á n y Ferraris, n éme ly Stut tzofokat és Sza
bad- fe rge feke t a z o n T ö r ö k ö k ellen k ü l d ö t t ; egy-
fzersmind pedig len ágyu- lövés á l t a l a ' l á r m á r a je l t 
ado t t . E z e n jel - a d á s r a , a ' Golló Petránál t á b o r o 
zó Fárasdi Kerejztes Regemenbé l i M a j o r Hiller; k é t 
Kompániá t K a p i t á n y Boitseta és F ö - H a d n a g y Kvos* 
dentsevits Vezér ségek a l a t t egy á g y ú v a l edgyü t t a> 
zon el lenségnek eleibe k ü l d ö t t : ezek a z el lenséget 
nem tsak el - fzélefztették , h a n e m a z U n n a vizén-is 
vifzfxa-kergették. U g y a n a z o n i d ő b e n , a ' Sze rgá r . 
ra l á l t a l - e l l e n b e n l évő T ö r ö k Sergek-is kezde t t ék 
magoka t m u t o g a t n i , és f z á n d é k o z t a k a z U n n a v i 
zén a ' t öbb inek fegi tségekre á l t a l - j ö n i ; d e h o g y a-
zon fzándékjokban, a ' m ie ink a k a d á l y t ve the f senek : 
tehát a z emi i te t t M a j o r Hiller, a ' Mátsievitskó - Per* 
dónál á l l ó , Ekhárd és Mihailovits. K a p i t á n y o k a t , a' 
magok K o m p á n i á j u k k a l , e g y 3 - f o n t o s gollyóbifu 
á g y ú v a l , a ' a - d i k Bánál R e g e m e n t b ő l 1 0 0 - e m b e r 
rel , -a' Szluinerek k ö z ü l n é m e l y S tú t t zo fokka l , ét 



a' Szabad-fergefeknek e g y réfzével elejékbe küldöt
t e . E z e k a ' mie ink , D u r i n a fzigeténél által-men
vén , a z el lenséget o l l y a n vi tézül meg-támadták: 
h o g y a z o k n a k rendjei t m e g - b o n t v á n , Jablonitza-felé 
e l -kerget ték. A z a l a t t hafonló do log történt Tsatsa-
mtza Fa luná l - i s ; a ' h ó i a ' mieink az ellenséget e-
géfzlen a ' F a l u b a kerge t ték , ott némely házakat 
meg-gyújtofctak , és 63 - d a r a b í'zurvas marhát préda-
Él h o z v á n vifzfza-tértek. Mig ezen tsatázáfok foly
t á n a k , Major Hiller JSovi V á r á t fziintelen ágJUR-
t a t t a , h o g y a ' V á r b a n l évő .ágyuk , a ' mi tsatázó-
n k a t n e - é r k e z z e n e k h á b o r g a t n i : va lósággal a z ágyús 

Seregbél i H a d n a g y JMrdz, o l l y a n hathatofsággal tií-
ze l t e t e t t a z á g y u k k a l , h o g y az á l t a l nem tsak a 
V á r b é l i T ö r ö k á g y u k a ' mie inknek femmit fem árt
h a t t a k , h a n e m , a ' mi á g y ú i n k á l t a l fok Törökök, 
Kik a ' t s a t á z ó k n a k és m á r í z a l a d ó k n a k fegittségek-
r e igyekeznek v a l a el-is e l tének. E z e n tsatákban 
réfzünkröl t s a k 1. efet t-el , és 14-en k a p t a k febeket' 
a ' febesültek k ö z é f zámlá l t a t ik , a ' SzJuiner Rege-
men tbé l i Záfzló-tar tó IvántsitsÁs. Az ellenség kö
zü l ííx el - el teknek és febesülteknek fzámok , azon 
80 -non k i v ü l , me lye t a ' mie ink bizonyofon tudnak 
m e n n y i r e meheísen ; n e m lehet meg - ha tározni : mi
v e l h o g y ezen tudó í l t á snak nap já ig még fenki JSvvik 
bé-nem bo t sá t t a to t t . A ' M a j o r Hiller meg - ditsérte 
a ' , m a g a keze a l a t t és fzeme előt t t sa tázóknak bá-
t o r Vi tézségeket ; ö Fe l sége pediglen ezen Major 
Hiileriy vaoltani és mindenkor i jó m a g a - vifeletéért, 
u g y a n a z o n Kerefztes Sz. Gj^ Regemen tné l Oberí}-
Já jd inántságra l é p t e t t e , mig t ö b b j u t a l o m érheti. ' 



AP Mufzka es Tsáfzári edgyesült táborból Kho
tzim mellől Augujiusnak i -söj&ti költ .* m i Khó-
tzimot of t romlő Sergeink éilen Jul. 2 8 - d i k á n , 4-ezer 
T a t á r o k b ó l és T ö r ö k ö k b ő l á l ló el lenséges Sereg ér
keze t t ; a ' T a t á r o k a t vezére l ték e z e k : Akmed a ' T a 
tár K h á n n a k í i j a , Utfalvalu egy B a r j a k t á r , és e g y 
Szultán ne mz e t é bő l v a l ó F ö - T i f z t : a ' T ö r ö k ö k n e k 
fövebb Vezérjeik v a l á n a k Ibrahim B a f s a , Mehemed 
A g a , és Tirfi?gefsi Bafsa. E z e n ellenséges Sereg 4. 

-Jzakafzokba o í ' zo lván , h á r o m réfz fzándékozik vala, 
a ' - m i e i n k e t m e g - t á m a d n i ; a ' 4-dik pediglen ta r ta 
l éknak (rtjcrve) m a r a d n i . Hlyen f o r m á n 28-dikban 
reg-e l i q -ó rakor 3 - e z e r b ő l á l ló T ö r ö k ö k és T a t á 
r o k , a ' mie inknek -ba l - f z á r n y á r a , a ' ho l a ' Sztro-
jéííi és Bo tusán i ú t b a n , az Erdödi Obeft 2-dik Sva
d ron iáva l K a p i t á n y Rdkovfzki á l l v a l a , r á - ü t é n e k ; 
ezen K a p i t á n y mel le t t v a l a a z E rdé ly i O l á h H a t á r -
nokok közü l i egy K o m p á n i a , a' k iknek egy közel> 
lévő d o m b o n 3 ágyujok fzegeztetett v a l a - k i : az el
lenségnek t ö b b réfze az e rdőben e l - r e j t v e , a ' jűh-
nyá jaknak e l - p r é d á l á s á r a ki-ment T a t á r o k n a k fede
zésé re , t a r t a l é k b a n m a r a d o t t v a l a . E g y ideig foly-
tá to t t m a n g a l é t a és á g y ú tüzelés u t á n , az ellenség 
meg-fzünt a* mie inknek b a l - f z á r n y á n a k offromlásá-
t ó l ; h a n e m Dcljen F a l u - f e l é a z e rdőbe v o n t a ma
gá t , m i n d a z é r t h o g y a ' mie inknek h a t o k megé ke-
rülhefsen, m i n d pedig len a z é r t , h o g y a ' p r é d á r a ki
ment T a t á r o k a t f edezhefse : egyfzersmind pedig for
dult a z el lenségnek egy réfze a ' mie inknek jóbb 
fzárnya-felé , a ' ho l F ö - H a d n a g y Szí'olenfzki v a l a 
egy tzúg Erdödi Hú fzá rokka l . D e h o g y a ' m i é i n k - i s 
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fedez te f senek , és a ' p r é d á l ó Ta tá rok- i s akadályoz-
t a f s a n a k ; t e h á t a ' 2 - d i k O l á h Hatá rnokok Májora 
Devtsits , e g y K o m p á n i a g y a l o g o k á t és még egy 
t z ú g H ú f z á r o k o t , a ' m i e i n k n e k baírzárnya-felé az 
e r d ő fzellbe k ü l d ö t t ; a z Erdödiekrwk Májora Kc'pirá 

.pediglen , a ' j o b b f z á r n y á n egy Kompánia gyalog
s á g n a k és egy á g y ú n a k fedezéfe a la t t 5 tzúg Hú-
fzárságo t ál l i tot t-ki a z el lenség eleibe. Ezen 5 tzúg-
r a egynéhányfzor ü t ö t t e k - r á a ' T ö r ö k ö k , de min
d e n k o r v i fz íza-vere t tek ; k i v á l t k é p p e n a ' máfodfzori 
v i a d a l k o r o l lyan e l - t ö k é l l e t t dühöfséggel és nagy 
f z á m m a l v o l t á n a k a ' T ö r ö k ö k , h o g y m á r a' mi Hú-
fzárjaink há t rá ln i k e z d e t t e k v a l a ; de a* Major Ke
firé, h a t h a t o s in té fe , és b á t o r vitézségének példája 
á l t a l , ugy fel-inditá Húfzá r j a i t , h o g y mondhatatlan 
febefséggel a z el lenség k ö z é b é - v á g á n a k , és azokat 
3 - ó r á i g t a r t o t t t s a t a u t á n a ' v i a d a l hel lyéröl el-kerge-
ték . E ' fzerént a z e l l enség , a ' külömb-fé le marhákból 
á l l ó p r é d á v a l , me l lye t a ' t s a t a ideje a la t t a' Ta; 

t á r o k gyüj töt tenek v a l a , Ju l . 31 -d ikén eftvére, a' 
Huki h a t á r r a meg-é rkeze t t ; o n n a n fzándékozik tár-
ga-íelé: és h a Jqfsihoz k ö z e l i t h e t ; t ehá t a' Sztroje-

Jtiben t á b o r o z ó Cene rá l l á jd inán t Splényi Serget van 
tzé l ja m e g - t á m a d n i . E z e n t s á t á b a n a ' 2-dik Oláh 
Regementbé l i H a d n a g y Tanájze Andronyinak keze 
k é t gol lyóbifsal löve te t t á l t a l ; a z Erdödi Húfzárok 
k ö z ü l v a l ó H a d n a g y Kóuit pediglen egy Török 
d á r d á j á v a l meg-febefi tvén, a ' fö ld re le-esék , és a' 
T ö r ö k ö k t ő l el-fogaték. E z e n H a d n a g y n a k 3-vitéz 
Húfzárok az Obeft. 2-dik S v a d r o n j á b ó l meg-fzaba-
d i t t á s á r a indul tak v a l a ; d e a ' feles törökségnek ke
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zéből ö te t k i - n e m f z a b a d i t t h a t á k : h a n e m mind a* 
h á r m a n febeket k a p v á n vifzfza- térének, a' H a d n a g y 
pediglen fogva e l - v i te tek . Ezeken k ivül 10-en e k 
el tének, 12-ten febeket k a p t á n a k , 15 gya logok és 
két Húfzá rok e l - foga t t anak : ez a' ké t Húfzár fzéná-
ért kü lde te t t v a l a , és Onnan vifzfza j övő út jokban 
eftenek a z el lenség kezébe ; a ' Húfzá roknak lova i 
közül 10 meg-febef i t te te t t és 2 -e l - foga to t t . Az el
lenség közü l i 1 4 - g y e n m a r a d t a k a' t s a t a - h e l l y é n 
ha lva ; az e l -v i t teknek és meg - febesülteknek fzáma 
nintsen m e g - h a t á r o z v a . A' T a t á r o k n a k V e z é r e , a z 
a z a ' fennebb emi i te t t T a t á r K h á n n a k fija m i - h o z 
z á n k fogságba efett : i t ten fogtartak a' mieink 12-
T ö r ö k l o v a k o t is. E z e n t s a t ában te t t v i tézségéér t 
a ' Húfzá rok ' Má jo ra Képíró főképpen meg-d i t s é r t e -
t t t t . — K h o t z i m V á r á b ó l Jul . 20-dikén Köve t ek jöt
tének H e r t z e g Kóburghoz és G r ó f Soltikovhaz i l lyen 
kérdéfsel, h o g y : M e g - engedte t iké a ' T ö r ö k ö k n e k 
Khotz imból a' f z abados k i -köl tözés ? E z e n kérdés
re a' K ö v e t e k , a' V á r n a k f e l - a d á f a i r án t egyné
h á n y f e l - t é t e l e k b ő l á l ló feleletet k a p v á n , a z z a l a ' 
V á r b a vifzfza-tértek , és a z t Ígérték , h o g y ké t 24-
óra a l a t t a' V á r b é l i e k n e k m e g - h a t á r o z á s á v a l a' m i 
T á b o r u n k b a i s m é t vifzfza fognak jöni . ( M e g - k e l l 
jegyezni , h o g y a' m e l y tudóf i tásból K h o t z i m n a k 
meg-vételét a' mú l t L e v e l ü n k b e n Jul . [utolsó napjá
ra h a t á r o z t u k v a l a ; a z a ' tudofi tás h i jánosnak t a 
t a i á l t a t o t t : és igy h a a k k o r m i d ő n K h o t z i m meg-
nem vo l t v é v e , a n n a k m e g - v é t e l é t h i r d e t t ü k ; moft 
már m i d ő n a n n a k meg-le t t vé te l éhez n a g y o b b b izo
dalmunk v a n , a z t h i rde t jük , h o g y K h o t z i m m é g 
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fel-nem a d t a . m a g á t ) M i g a ' Khotzimi Követek a' 
ké t 2 4 - ó r á t a ' V á r b a n tö l t enek , ollyan hir érke
ze t t h o z z á j o k ; h o g y a z ö öftromlott Várjoknak fe-
g i t t ségére , n a g y f / á m u T ö r ö k Sereg vagyon érke-
zöben : erre n é z v e Ju l . 3 1 - d i k é n azon Követek il
lyen meg-ha tá rozá f sa l és k ívánságga l jöttének a'mi 
T á b o r u n k b a , h o g y v a g y a z engedtefsék-meg nékiek, 
h o g y küldhefsenek ók Jafsiba K ö v e t e k e t , annak meg-
n é z é s é r e , h o g y v a l l y o n Jqfsi bizonyofon el-vané már 
fog l a lva? -vagy még a ' T ö r ö k kéznél vagyon; vagy 
pedig len tizeri-egy napok ig fegyver-nyugvás légyen, 
és h a K h ó t z i m n a k a z a l a t t fegittsége nem érkéz, 
n é k , t ehá t a k k o r fel-fogná m a g á t adni . Réfzünk-
r ö l a" Jafsiba kü ldés tel lyeíséggel m e g - n e m enged, 

- t e t e t t , h a n e m Auguít . 5-dik napjá ig újjra a' gondol
k o d á s r a idő t h a t á r o z t a t o t t ; h o g y h a azon napon 
f e l - n e m fogják a ' V á r a t a d n i : t ehá t a' leg-ilzo-
n y u b b oftrömlás a k k o r i s m é t e l -kezdöd ik (**) 

Elegyes Tudófltdfok. 

A ' múl t hón. 14-dik n a p j á n költ Brüfzfzeli üt-
dofitáfok-fzerént , e g y F, T s . és Kirá ly i Kurírnak 
i d e - l e t t meg-érkezéfe u tán e g y ujj Tsáfzári Drago
n y o s Regement á l l í t ta t ik - fel i t t e n , melynek veres 
h a j t ó k á v a l lévő zö ld köntöfe és káskétá ja léfzen; 
és m á r a ' l egények ' fzorgalmatofon gyűjtetnek reá-
J a* — Az Auílriai,. Belg iumbél i Sergek ujjolag paran
csolatot r e t t e n e k , h o g y m e g - i n d u l j a n a k és az Au-
ftriai K ikö tő he í lyeke t ő r z ő Sergeket váltsák-feli 
mivel ezek a ' H o r v á t h - orfzági T á b o r h o z • ragad
tatnak.. 

• - • ' . au 



Algir és Tripolis a ' ve lünk v a l ó békefséget fél
bonto t ta , és a ' m a g a T e n g e r i Kozákjainak p a r a n -
tsolatba k i - a d t a , h o g y az Auftriai Záfz lók a l a t t re
pülő h a j ó k r a r á - ü f s e n e k és a z o k a t minden-felé va -
dáfzfzák. i A ' Tunif i Dej pedig Neutrálisnak 
marad . 

A ' mú l t h . 26 -dikán m e n e T e m e s v á r o n kerefz-. 
tül a ' n a g y Tábor - f e l é egy Mufzka K u r i r , ki 21 

'• napok és u g y a n a n n y i éj tfzakák a l a t t Kerfonból at 
útat T e m e s r á r i g mér t e v a l a , és fietett ö Fe lségéhez . 
Ez a z t befzéllette , h o g y ö fzemmel l á to t t b izony
sága a ' M u f z k á k n a k a ' T ö r ö k k e l a ' Fekete- tenge
ren efett 2-dik t s a t á joknak , és az a ' Mufzkák ré-
fzérol fokkal fzerentséfebb, hogyfem v a l a m e l y újság 
Levé lben o l v a s h a t t a vo lna . 60 n a g y o b b és kifsebb 
hajóit vefztette itt-el a ' T ö r ö k , mel lyek v a g y el-
meri t te t tek , v a g y el - fogo t tak . A ' min t ezen Ku
rir befzélli , l e - i r h a t a t l a n a ' Mufzkák ezen v i a s k o -
dáfoknak mód ja ; de a ' mel lye l mi moft itt i dő t 
nem t ö l t h e t v é n , j egyezzük-meg a z t , h o g y a ' Kapu-
táhy Bafsa e légtelen ezen efztendőben a r r a , hogy 
ét" Tengeren t s a k a ' fülét - is meg - m o z d i t t s a ; m á r 
vifzfza-is t é r t , _ a ' m in t ir ják egéfz Várnáig , hói 
még e g y - n é h á n y m e g - m a r a d o t t r o n g y o s hajói t fól-
daztatja. 

A ' Svédeknek a ' M u f z k á k k a l l e t t , és a ' minapi, 
Levelünkben ir t t s a t á jok a ' Balt ikum- tengeren min
den Leve lek tő l közönségefen eröf i t te t ik , és tökél le-
tes igaz-is t sak ezt kell m é g h o z z á t e n n ü n k , h o g y 
a > Svédek-is egy 74 á g y ú s ha jó t a' Mufzkák tó l el
fogta nak. 



Bukovinából a' múlt h. 22-dikén Szebenbe, onnan 
pedig ma Bétsbe érkezett tudójitás-j'zerént. — A' múlt 
h ó n a p n a k 13-dikán ez t ir ják Khotzimról, hogy in
n e n a " V á r b ó l 4 0 0 0 T ö r ö k ö k ki-utöttenek, melyről 
m á r e lőre a ' mieink a,' m a g o k Kémjeik által tudó-
fitáft v é v é n , a z o k n a k kö izönté iékre 2 Batahon gya
log , 1 Diyi í io a ' T s á l z á J z á r r i u u á r Seigéből és 1 
Divifio K o z á k o k olly m ó d d a l a l ianak , hegy rnii 
n e k u t á n n a 2 egéfz ó rák ig a z ellenséget é.,o tüzes 
nye lve l köfzöntget te "volna , végre az elíeaség vifz
fza fza ladni kénte leni t te ték , h a l v a hagyván maga 
u t á n 7 0 0 h o l t a k a t - , kik k ö z ö t t a ' Bafsáaak fija es 
e d g y köze l rő l va ló a t tya í ia - i s a ' t sa ta piatzon hal
va, m a r a d á n a k . Mi a ' St rá lanie i ter tbl fogva le-le-
l é 30 embereke t és Ti fz teke t velztettünk-el. Meg-
febesültek közül iünk 56-1011; ezeken kiv uí iok lovak 
febet k a p t á n a k és el-is el tének; T o v á b b á azt írjak 
-vala e k k o r , h o g y az éhség ol ly mel lyen kotoráiz a 
K h o t z i m i k e n y e r e s - k a s á r b a n , h o g y ió-húsnal egyeket 
m á r ekko r nem v a l a mi t enniek a ' Várbélieknek. Az 
éhei dögleni kezdet t l o v a k k a l n e m tudván mit tse-
l ekedn i , a z o k n a k nye lveke t e l -vágták és ugy tsap-
ták-k i a ' V á r b ó l , hogy a ' mieink ha lznokat ne-ve-
hefsék. E z a ' m. h ó n a p n a k még 13 - d ikáu vala e 
f z e r é n t ; de h o g y Kho tz im a ' m i e i n k , Otzakov a' 
Mufzkáké , a b b a n fenki fe ké te lkedhet ik . Hogy Her
tzeg IS'aJzau a ' Mufzka Ha jös Sereg fö Vezére a' 
fekete Tenge rbe 3 dikfzor-is meg-mosdo ta a' Kapa-
tán Bafsa fejér f zaká l l á t , O t z a k o v n a k fordult vala, 
és a z t a ' T e n g e r - f e l ö l o l ly véghete t len ágyuzálsal 
oü romlá» h o g y a' ta lp ig le - éget t és romlott — és 
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fogadom j h o g y m i n d e n ó r á n egéfz kÖrnyü l - á l lásá
r a ! meg-ha l juk , m i t s o d a N ó t á n j á r t a ezen 2 T ö r ö k 
eröfség a ' M u f z k a és Auftriai Minuetet. 

Nints k e d v e m , h o g y 2 óha j tva v á r t do lgokró l 
a' m a g o m E r d . O l v a f ó i m a t nem t i idóf i thatom. í r 
ha tom a z o n b a n , h o g y . a z o n 3 T s á f z á r i T i f z t e k e t , 
kiket a ' Sku t a r i Gonofz - lelkű Ba lba t s a l á rd ságga l 
meg-öletet t , a ' Montenigr inufok tifz.tefségefen el-te» 
mették. E z e k n e k fe jeke t , a ' min t i.rtuk v a l a , ezen 
gonofz Bafsa a ' N a g y Vezé rhez kü lde t t e v a l a ; d » 
nem kapo t t - f e l v e l e ; m e r t a ' N a g y Vezé r ezt i r á 
néki v i i z i z a ; T e Mahmud B a f a , a ' t<: ö r ö k ö s U r a d 
a ' P o r t a ellen-is mindég gonofz l e lkű P á r t ü t ő vol
t á l , a ' Kerefztény T s á f z á r ellen-is ainnak m a r a d f z , 
mig a ' te harnis-Ielküségeid tégedet u'tól nem érnek. 
A ' Monten ig r i t ák a ' F . Tsá f zá r r a l n e m t s ak f r igyet 
k ö t e t t e k , h a n e m m á r Vukájbvits allatt a ' Sku ta r i 
Bafsa ellen öfzve e s k ü d t e k , h o g y öt et minden k ö 
vetőivel e d g y ü t t a ' h a l á l küfzöbéig ü ldözn i meg-
hem fzünnek; a ' m in t h o g y m á r a ' Rottaroból j ö t t 
Levelek fzerént a z A l b á n i a i a k r a r á - i s ü tö t t enek és 
3o falukat és 2 V á r o f o k a t femmivé telítenek. Vár ják 
a ' Mon téneg róbé l i ek a z e g y n é h á n y e z e r b ő l ál ló Ts. . 
légit tséget , h o g y egéfz A l b á n i á t el-pufzt i t tsák és a* 
Skutari gonofz-lelkü Bafsán v é g k é p p e n bofzfzut ál
jának- A ' N a g y V e z é r a ' Sku t a r i JBafsának azon 3 
Ts . T i fz teknek fejét v i f z f za -kü ldö t t e , és 3 Bafsákót 
küldött e l l ene , k iknek a ' Sku t a r i Tíafsának fejét a* 
í í aoy T á b o r h o z kel le t ik v inni . .Ezen 3 Bafsákót 
ízemben t a l á l t a a ' Sku ta r i B a s á n a k azon K ö v e t j e , 
ki ezen fejeket a ' N a g y V e z é r h e z vit te v a l a . I t t 
(zép do lgoka t fogunk m i n d e n ó r á n .hallani . 
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Tudófitás. 

Füskiíii Landerer Mihálynál Pofonyban, Peften, 
és Kafsán t a l á l t a t n a k e ' köve tkezendő új ki-nyom
t a t o t t K ö n y v e k : 

B á r ó Trerik Fridrik emlékeze t r e méltó életének Hí-
ftoria. M á f o d i k és H a r m a d i k D a r a b . 8-vo 1788. 
2 fór. — M i n d a ' III . D a r a b 3 for. 

Etelka, egy igen r i tka M a g y a r Kis - Afzfzony Vilá
gos - V á r á t t Árpád'' és Zúitárí Fejedelmünk' ide-
ikben . 2 D a r a b , 10 képekke l . 8- maj. Pofonyban 
és Kafsán. 1788- 2 for. 

Mátyus Jftván, M . D . Ö és Üj Diaetet ica. 3 Darab. 
Pofonyban és Kafsán. 3 for . 45 kr . 

Németi Sámuel.. H í v Lelki - Páfz tor . S-vo 1788- Po
fonyban és Kafsán. 1 for. 3 0 kr. 

Siegvárf Klpf t rami T ö r t é n e t e . Ké t D a r a b 8-vo P°' 
fonyban. 2 fx>r. 

Gefzner'' Idium. F o r d í t o t t a M a g y a r r a Kazinfzky Fe-
rentz. 8-vo Kafsán . 1788 4 0 kr. 

Sturm KriftoJ"és- Fiedc János, literinél való Táfalko-
dás a ' reggel i és eftvéli ó r á k o n . Magyarra fordí
t o t t a Kármán Jofef. 8- m a j . Po fonyban 4 f° r-

Gróf Pontifznah, a v a g y a ' tu la jdon fija által meg
ölet tetet t A t y á n a k fzomorú T ö r t é n e t e . 8-vo Po
fonyban . 1788- 20 kr . 

Fridrik Elifumban 8-vo Pofonyban . 1788- 20 kr. 
Francisci Forgachii de Gymes Pannonii, D. Ferii-

nándi I. Imp. ac Regis Hungáriáé Cancellarii & 
ylntifiis M. Faradienfium celeberrimi., RÍ rum Hun-
garicarum fui Temporis Commentarii Libris XXII 
e Manufcripto in lucem prodeuntibus. yídjecit Ind1' 
cem rerum memorabilium Alexius Horanyi. 8- mah 
Pofonii & Caffovix. 1788- 2 tl. 30 x r . 

Koller Jofephi Hifíoria Eppifcopatus Quiiiqueecclefien-
jis. Tomi III. 8. maj. Pofonii & Cajjoviai. 9 for-


